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Design by Ichiro Iwasaki, 2023

Find beauty in the possibilities

La bellezza assume molte forme. Le sedute, le panche 
e i pouf della linea modulare Ralik possono essere usati 
da soli o combinati fra loro per creare infinite soluzioni. 
Una famiglia di tavolini complementari regala a ogni 
configurazione struttura e superfici per lavorare o rilassarsi. 
Elegante e casual, Ralik celebra la fluidità della bellezza.

Beauty takes many shapes. Pouf, seat with backrest, and 
bench, Ralik is a fully modular system with elements that 
can be used in conjunction or apart, as life demands. 
A family of side and end tables provides structure and 
surface for working or relaxing. Elegant and easy, Ralik 
celebrates how fluid beauty can be.

Beauty takes many shapes. Pouf, seat with backrest, and 
bench, Ralik is a fully modular system with elements that 
can be used in conjunction or apart, as life demands. 
A family of side and end tables provides structure and 
surface for working or relaxing. Elegant and easy, Ralik 
celebrates how fluid beauty can be.
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ARTICOLI GAMMA
Moduli con base in polipropilene realizzata con materiale riciclato, dotata di sistema di aggancio removibile tra 
moduli seduta.

Moduli seduta

Art. 7400 - Modulo pouf 1 posto

Art. 7401 - Modulo seduta 1 posto con schienale

Art. 7403 - Modulo seduta 2 posti con schienale

Art. 7402 - Modulo pouf 2 posti

— Dim. 88 x 88 x H.40 cm

— Dim. 88 x 88 x H.66 cm

— Dim. 146 x 88 x H.40 cm

— Dim. 146 x 88 x H.66 cm

RANGE ITEMS
Modules with base in polypropylene made with recycled materials, equipped with a removable coupling system 
between seating modules.

Seating modules

Art. 7400 - 1-seater pouf module

Art. 7401 - 1-seater module with backrest

Art. 7403 - 2-seater module with backrest

Art. 7402 - 2-seater pouf module

— Dim. 88 x 88 x H.40 cm

— Dim. 88 x 88 x H.66 cm

— Dim. 146 x 88 x H.40 cm

— Dim. 146 x 88 x H.66 cm

RANGE ITEMS
Modules with base in polypropylene made with recycled materials, equipped with a removable coupling system 
between seating modules.

Seating modules

Art. 7400 - 1-seater pouf module

Art. 7401 - 1-seater module with backrest

Art. 7403 - 2-seater module with backrest

Art. 7402 - 2-seater pouf module

— Dim. 34 6/8" x 34 6/8" x H. 15 6/8"

— Dim. 34 6/8" x 34 6/8"  x H.26"

— Dim. 57 3/8" x 34 6/8" x H. 15 6/8"

— Dim. 57 3/8" x 34 6/8" x H. 26"
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Art. 7405 - Modulo panca 2 posti

Art. 7404 - Modulo panca 1 posto

Moduli contenitore

Moduli contenitore disponibili in due formati, con struttura in lamiera curvata e verniciata e piani di appoggio in 
legno multistrato con finitura in precomposto rovere. Le finiture di struttura e piani sono combinabili liberamente. 
Possibilità di elettrificazione con l’accessorio Pix di Bachmann in versione USB.

Art. 7414 – Contenitore L.55,5 cm

— Dim. 55,5 x 30 x H.31,5 cm

Per il corretto utilizzo vedere pag. 17

— Dim. 85,5 x 30 x H.31,5 cm

Per il corretto utilizzo vedere pag. 17

Art. 7415 – Contenitore L.85,5 cm

— Dim. 88 x 58 x H.40 cm

— Dim. 146 x 58 x H.40 cmArt. 7405 - 2-seater bench module

Art. 7404 - 1-seater bench module

Storage modules

Container modules available in two formats, with structure in curved and painted sheet metal and shelves in 
plywood with reconstituted oak finish. The structure and top finishes can be freely combined. Possibility of wiring 
with the Pix accessory by Bachmann in USB version.

Art. 7414 – Container L.55.5 cm

Art. 7415 – Container L.85,5 cm

— Dim. 88 x 58 x H.40 cm

— Dim. 146 x 58 x H.40 cm

— Dim. 55,5 x 30 x H.31,5 cm

For correct use see page 17

— Dim. 85,5 x 30 x H.31,5 cm

For correct use see page 17

Art. 7405 - 2-seater bench module

Art. 7404 - 1-seater bench module

Storage modules

Container modules available in two formats, with structure in curved and painted sheet metal and shelves in 
plywood with reconstituted oak finish. The structure and top finishes can be freely combined. Possibility of wiring 
with the Pix accessory by Bachmann in USB version.

Art. 7414 – Container L. 21 7/8"

Art. 7415 – Container L. 33 5/8"

— Dim. 34 6/8" x 58 x 15 6/8"

— Dim. 146 x 22 6/8" x 15 6/8"

— Dim. 21 7/8" x 11 7/8" x H. 12 3/8"

For correct use see page 17

— Dim. 33 5/8" x 11 7/8" x H. 12 3/8"

For correct use see page 17
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Tavolini

Modulo tavolino fisso, posizionabile sul lato destro, sinistro o come intramezzo tra moduli pouf, panca o seduta 
con schienale. Supporto in metallo verniciato, piano quadrato in legno multistrato e finitura in precomposto 
rovere. Le finiture di base e piano sono combinabili liberamente.

Art. 7416 – Modulo tavolino fisso

Tavolino con base centrale e colonna in metallo verniciato, dotato di meccanismo a gas per la regolazione 
dell'altezza. Piano rettangolare in legno multistrato e finitura in precomposto rovere. Le finiture di base e piano 
sono combinabili liberamente.

Art. 7417 – Tavolino freestanding ad altezza regolabile

Per il corretto utilizzo vedere pag. 16

— Dim. 31 x 31 x H.34 cm

— Dim. 53 x 33 x H.44 cm

Side tables

Fixed coffee table module, can be positioned on the right or left side or between ottoman, bench or seat with 
backrest modules. Support in painted metal, square top in plywood and finish inreconstituted oak. The base and 
top finishes can be freely combined. 

Art. 7416 – Fixed table module

Coffee table with central base and column in powder-coated metal, equipped with gas mechanism for height 
adjustment. Rectangular top in plywood and finish in reconstituted oak. The base and top finishes can be freely 
combined. 

Art. 7417 – Height-adjustable freestanding coffee table

For the correct use see page 16

— Dim. 31 x 31 x H.34 cm

— Dim. 53 x 33 x H.44 cm

Side tables

Fixed coffee table module, can be positioned on the right or left side or between ottoman, bench or seat with 
backrest modules. Support in painted metal, square top in plywood and finish inreconstituted oak. The base and 
top finishes can be freely combined. 

Art. 7416 – Fixed table module

Coffee table with central base and column in powder-coated metal, equipped with gas mechanism for height 
adjustment. Rectangular top in plywood and finish in reconstituted oak. The base and top finishes can be freely 
combined. 

Art. 7417 – Height-adjustable freestanding coffee table

For the correct use see pag. 16

— Dim. 12 2/8" x 12 2/8" x H. 13 3/8"

— Dim. 20 7/8" x 13" x H. 17 2/8"
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Cuscini

Cuscini disponibili in due diversi formati, con possibilità di aggancio tramite un disco, appositamente realizzati 
per fornire maggior comfort a specifiche configurazioni, nelle quali i moduli panca 1 o 2 posti risultano accostati 
allo schienale dei moduli seduta art. 7401 e 7403.

Art. 7412 – Cuscino per panca 1 posto

Art. 7413 – Cuscino per panca 2 posti

Per il corretto utilizzo vedere pag. 15

Per il corretto utilizzo vedere pag. 15

— Dim. 65 x 23,5 x H.12,5 cm

— Dim. 125 x 23,5 x H.12,5 cm

Cushions

Cushions available in two different formats, with possibility of coupling through a disc, specifically made to 
provide greater comfort to specific configurations, in which the 1-seat or 2-seat bench modules can be placed 
against the backrest of the seating modules art. 7401 and 7403. 

Art. 7412 - Cushion for 1-seater bench

For the correct use see page 15

For the correct use see page 15

Art. 7413 - Cushion for 2-seater bench

— Dim. 65 x 23,5 x H.12,5 cm

— Dim. 125 x 23,5 x H.12,5 cm

Cushions

Cushions available in two different formats, with possibility of coupling through a disc, specifically made to 
provide greater comfort to specific configurations, in which the 1-seat or 2-seat bench modules can be placed 
against the backrest of the seating modules art. 7401 and 7403.

Art. 7412 - Cushion for 1-seater bench

For the correct use see page 15

For the correct use see page 15

Art. 7413 - Cushion for 2-seater bench

— Dim. 25 4/8" x 9 2/8" x H. 4 7/8"

— Dim. 49 2/8" x 9 2/8" x H. 4 7/8"
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UTILIZZO DEI LINK
La collezione offre la possibilità di cambiamenti istantanei e continui. I moduli seduta sono dotati infatti di un 
sistema di aggancio rapido e removibile, tramite link, che non richiede l’utilizzo di attrezzi. I link possono essere 
installati e rimossi senza sollevare le sedute e possono poi essere comodamente riposti sotto i moduli tramite un 
velcro, quando non utilizzati.

Al fine di poter facilmente capire da che verso inserire i link, questi sono stati dotati di due parti con 
caratteristiche diverse: una parte rigida e una parte elastica con una linguetta. Per fissare i link sul piede inserire 
sempre prima la parte rigida (vedi immagine sottostante a destra).

Ogni modulo è già dotato di 2 link in PET. Questa dotazione è sufficiente per creare qualsiasi configurazione.

I link sono trasparenti per adattarsi al meglio a materiali e finiture dei moduli seduta.

Predisposizioni per accogliere i link

Parte elastica

Parte rigida

LINKS USE
The collection offers the possibility of instantaneous and continuous changes. In fact, the seating modules are 
equipped with a quick and removable linking system that does not require the use of tools. The links can be 
installed and removed without raising the seating modules. The links can then be conveniently stored under the 
modules via Velcro when not in use.

In order to be able to easily understand which way to insert the links, they have been provided with two parts 
with different characteristics: a rigid part and an elastic part with a tab. To fasten the links on the foot, always 
insert the rigid part first.

Each module comes with 2 PET links. This is sufficient to create any configuration.

The links are transparent to best match the materials and finishes of the seating modules.

Arrangements to accommodate links

Elastic part

Rigid part

LINKS USE
The collection offers the possibility of instantaneous and continuous changes. In fact, the seating modules are 
equipped with a quick and removable linking system that does not require the use of tools. The links can be 
installed and removed without raising the seating modules. The links can then be conveniently stored under the 
modules via Velcro when not in use.

In order to be able to easily understand which way to insert the links, they have been provided with two parts 
with different characteristics: a rigid part and an elastic part with a tab. To fasten the links on the foot, always 
insert the rigid part first.

Each module comes with 2 PET links. This is sufficient to create any configuration.

The links are transparent to best match the materials and finishes of the seating modules.

Arrangements to accommodate links

Elastic part

Rigid part
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COMPOSIZIONI 
CON LINK

1a. Possono essere create composizioni agganciando i moduli seduta su lati di lunghezza uguale, allineando i 
moduli su uno dei due fianchi.

NB: In questo caso per collegare il terzo modulo si utilizza il foro 
centrale poiché quello nell’angolo è già occupato. 

COMPOSITIONS 
WITH LINKS

1a. Compositions can be created by coupling the seating modules on sides of equal length, aligning the modules 
on either side.

Important note: Unlike the other examples where the links are 
placed at the ends of the seating modules, in this case, where 
the bench is placed next to a seating module with a backrest, the 
second link is placed in the middle of the bench module.

COMPOSITIONS 
WITH LINKS

1a. Compositions can be created by coupling the seating modules on sides of equal length, aligning the modules 
on either side.

Important note: Unlike the other examples where the links are 
placed at the ends of the seating modules, in this case, where 
the bench is placed next to a seating module with a backrest, the 
second link is placed in the middle of the bench module.
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1b. Partendo dall’aggancio di due moduli seduta su lati di lunghezza uguale, si possono creare composizioni, la 
cui somma consente di ottenere lati della stessa lunghezza, creando nell’insieme figure geometriche regolari.
1b. Starting from the coupling of two seating modules on sides of equal length, compositions can be created, 
which, when added together, produce sides of equal length, creating regular geometric figures.
1b. Starting from the coupling of two seating modules on sides of equal length, compositions can be created, 
which, when added together, produce sides of equal length, creating regular geometric figures.



Ralik

13

2a. Possono essere create composizioni agganciando i moduli seduta su lati di lunghezza diversa, allineando i 
moduli su uno dei due fianchi

2b. Partendo dall’aggancio di due moduli seduta su lati di lunghezza uguale, si possono creare composizioni 
agganciando i moduli seduta su lati di lunghezza diversa.

2a. Compositions can be created by coupling the seating modules on sides of different lengths, aligning the 
modules on either side

2b. Starting from the coupling of two seating modules on sides of equal length, compositions can be created by 
coupling seating modules on sides of different lengths.

2a. Compositions can be created by coupling the seating modules on sides of different lengths, aligning the 
modules on either side

2b. Starting from the coupling of two seating modules on sides of equal length, compositions can be created by 
coupling seating modules on sides of different lengths.
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3a. Possono essere create composizioni agganciando fra loro i moduli seduta su lati di lunghezza uguale, in 
posizione disassata (allinenado l’estremità di un modulo alla mezzeria di quello accanto).

3b. Partendo dall’aggancio di due moduli seduta su lati di lunghezza uguale, si possono creare composizioni 
agganciando i moduli seduta in posizione disassata (allinenado l’estremità di un modulo alla mezzeria di quello 
accanto)

3a. Compositions can be created by coupling the seating modules on sides of equal length, in a staggered/
unaligned/offset position.

3b. Starting from the coupling of two seating modules on sides of equal length, compositions can be created by 
coupling the seating modules in staggered/unaligned/offset positions.

3a. Compositions can be created by coupling the seating modules on sides of equal length, in a staggered/
unaligned/offset position.

3b. Starting from the coupling of two seating modules on sides of equal length, compositions can be created by 
coupling the seating modules in staggered/unaligned/offset positions.
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LINEE GUIDA 
UTILIZZO ACCESSORI

Cuscini

I cuscini - art. 7412, 7413 -  non sono configurabili con i moduli con schienale. La posizione corretta è sopra i 
moduli panca 1 o 2 posti (art. 7404 e 7405), quando questi risultano accostati allo schienale dei moduli seduta 
art. 7401 e 7403.

VANTAGGI

- Consente di accostare un modulo panca al retro di un modulo con schienale, garantendo a chi è già seduto 
sulla panca lo stesso livello di comfort di chi è seduto sull’altro lato

- Considerato che la rotondità dello schienale garantisce un adeguato comfort ai moduli con schienale, per 
i moduli panca, al fine di garantire lo stesso livello di comfort, è stato sviluppato un cuscino in due diverse 
dimensioni, per il quale è stato previsto un sistema di fissaggio (disco+cordino) da inserire fra la panca e lo 
schienale. Sul modulo con schienale non è stata replicata la stessa rotondità dello schienale anche sul retro per 
garantire una pulizia visiva quando il modulo è freestanding.

Per overview accessorio vedere pag. 9

GUIDELINES FOR THE 
USE OF ACCESSORIES

Cushions

The cushions - Art. 7412, 7413 - cannot be configured with the backrest modules. The correct position is above 
the 1- or 2-place bench modules (Art. 7404 and 7405), when these are placed next to the backrest of the seating 
modules Art. 7401 and 7403. 

ADVANTAGES

This disposition allows to place a bench module next to the back side of a backrest module, guaranteeing the 
same level of comfort for both seats.

Considering that the roundness of the backrest ensures adequate comfort for the modules with a backrest, 
a cushion in two different sizes was developed for the bench modules in order to guarantee the same level 
of comfort, for which a fastening system (disc+cord) was provided to be inserted between the bench and the 
backrest. However, the same roundness of the backrest has not been replicated at the rear as to ensure visual 
cleanliness when the module is freestanding.

For accessory overview see page 9

GUIDELINES FOR THE 
USE OF ACCESSORIES

Cushions

The cushions - Art. 7412, 7413 - cannot be configured with the backrest modules. The correct position is above 
the 1- or 2-place bench modules (Art. 7404 and 7405), when these are placed next to the backrest of the seating 
modules Art. 7401 and 7403. 

ADVANTAGES

This disposition allows to place a bench module next to the back side of a backrest module, guaranteeing the 
same level of comfort for both seats.

Considering that the roundness of the backrest ensures adequate comfort for the modules with a backrest, 
a cushion in two different sizes was developed for the bench modules in order to guarantee the same level 
of comfort, for which a fastening system (disc+cord) was provided to be inserted between the bench and the 
backrest. However, the same roundness of the backrest has not been replicated at the rear as to ensure visual 
cleanliness when the module is freestanding.

For accessory overview see page 9
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Tavolino laterale fisso 

Il tavolino laterale fisso - art. 7416 - è configurabile con tutti i moduli seduta e i moduli panca. 
I moduli seduta e i moduli panca sono dotati di predisposizioni per il fissaggio del tavolino: 
nelle panche in posizione centrale sui lati corti, mentre nei moduli seduta con schienale è 
possibile scegliere tra due posizioni, nei moduli senza schienale è possibile scegliere tra 
quattro posizioni (vedi schema sottostante a destra). In questo modo sarà possibile allineare i 
tavolini presenti nei diversi moduli, in base alle composizioni desiderate.

Per overview accessorio vedere pag. 8

Moduli seduta con schienale

Moduli panca

Moduli seduta senza schienale

posizione tavolini

Fixed side table 

The fixed side table - Art. 7416 - can be configured with all seat and bench modules. The seat 
and bench modules are equipped with arrangements for fastening the table: in the benches in 
a central position on the short sides, while in the seating modules with and without backrests 
there is a choice of two positions, also provided on the short sides, this position is related to 
the position of the table in the bench modules. In this way, it will be possible to align the tables 
in the different modules according to the desired compositions. 

See diagram below (right)
For accessory overview see page 8

Seating modules with backrest

Seating modules

Seating modules without backrest

Fixed side table 

The fixed side table - Art. 7416 - can be configured with all seat and bench modules. The seat 
and bench modules are equipped with arrangements for fastening the table: in the benches in 
a central position on the short sides, while in the seating modules with and without backrests 
there is a choice of two positions, also provided on the short sides, this position is related to 
the position of the table in the bench modules. In this way, it will be possible to align the tables 
in the different modules according to the desired compositions. 

See diagram below (right)
For accessory overview see page 8

Seating modules with backrest

Seating modules

Seating modules without backrest
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Tavolini Storage 

I moduli contenitore - art. 7414, 7415 - non sono agganciati alle sedute e si possono 
posizionare a piacimento, di seguito alcuni esempi. La loro lunghezza è dettata, per il tavolino 
storage piccolo dalle dimensioni del lato corto della panca, per il tavolino lungo, dalle 
dimensioni del lato lungo della panca che corrisponde alla dimensione dei lati dei moduli 
seduta ad 1 posto e del lato corto dei moduli seduta a 2 posti. 

Per overview accessorio vedere pag. 7

Storage tables 

The storage modules - Art. 7414, 7415 - are not coupling to the seats and can be positioned 
as desired as shown in the examples below. Their length is related, for the small storage table 
by the size of the short side of the bench, for the long storage table by the size of the long 
side of the bench, which matches the size of the sides of the 1-seat seating modules and the 
short side of the 2-seat seating modules.

For accessory overview see page 7

Storage tables 

The storage modules - Art. 7414, 7415 - are not coupling to the seats and can be positioned 
as desired as shown in the examples below. Their length is related, for the small storage table 
by the size of the short side of the bench, for the long storage table by the size of the long 
side of the bench, which matches the size of the sides of the 1-seat seating modules and the 
short side of the 2-seat seating modules.

For accessory overview see page 7
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Accessorio da utilizzare

Il kit comprende:
— Nr. 02 moduli con 2 prese USB ciascuno
— Nr. 01 alimentatore
— Nr. 06 passacavi

Caratteristiche:
Moduli
— Dimensioni: 7 x 7 x 2 cm
— Prese: 2 USB-A + 2 USB-A
— Input: 250 V
— Output: 5 V DC / max. 2,4 A
— Lunghezza cavo: 1,9 m
Alimentatore
— Presa: attacco C8

Art. 6001 — Kit alimentazione USB universale

Modalità e posizione per utilizzare l'accessorio

Moduli seduta 

Tutti i moduli seduta possono essere dotati di prese usb tramite l’utilizzo del kit Art. 6001 che può essere 
installato sotto i moduli seduta, a una distanza di 2 cm dal bordo frontale della seduta. 

Il kit include dei passacavi che possono essere fissati sotto i moduli e che permettono di nascondere il passaggio 
dei cavi che vengono collegati ad un alimentatore (per il montaggio fare riferimento al Manuale di Istruzioni).

ELETTRIFICAZIONE
Accessory to be used

The kit includes:
— No. 02 units each with 2 USB sockets
— No. 01 power supply unit
— No. 06 cable gland

Features:
— Dimensions: 7 x 7 x 2 cm
— Sockets: 2 USB-A + 2 USB-A
— Input: 250 V
— Output: 5 V DC / max. 2.4 A
— Plug: C8 connector
— Cable length: 1.9 m

Art. 6001 — Universal USB power supply kit

Method for using the accessory and its position

Seating modules 

All seating modules can be equipped with USB sockets by using the kit Art. 6001, which can be installed under 
the seating modules, at a distance of 2 cm from the front edge of the seat. 

The kit includes grommets that can be attached underneath the modules to conceal the passage of cables that 
are connected to a power supply unit (refer to the Instruction Manual for installation).

ELECTRIFICATION
Accessory to be used

The kit includes:
— No. 02 units each with 2 USB sockets
— No. 01 power supply unit
— No. 06 cable gland

Features:
— Dimensions: 2 3/4"x2 3/4"x0 3/4"
— Sockets: 2 USB-A + 2 USB-A
— Input: 250 V
— Output: 5 V DC / max. 2.4 A
— Power supply unit: NOT INCLUDED
"Perché la spina è integrata 
nell'alimentatore stesso"

Art. 6001 — Universal USB power supply kit

Method for using the accessory and its position

Seating modules 

All seating modules can be equipped with USB sockets by using the kit Art. 6001, which can be installed under 
the seating modules, at a distance of 2 cm from the front edge of the seat. 

The kit includes grommets that can be attached underneath the modules to conceal the passage of cables that 
are connected to a power supply unit (refer to the Instruction Manual for installation).

ELECTRIFICATION
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Tavolino laterale fisso 

I moduli tavolino fisso possono essere dotati di prese usb tramite l’utilizzo del kit Art. 6001 che può essere 
installato sotto il piano, al centro, leggermente all'interno del bordo. 

La presenza di un incavo nella parte frontale, sotto il piano, permette di nascondere il passaggio del cavo che 
viene così fatto entrare all'interno del supporto verticale in metallo. 

Il kit include dei passacavi che possono essere fissati sotto i moduli e che permettono di nascondere il passaggio 
dei cavi che vengono collegati ad un alimentatore (per il montaggio fare riferimento al Manuale di Istruzioni).

Fixed side table 

Fixed table modules can be equipped with USB sockets by using the Art. 6001 kit, which can 
be installed under the top, in the centre, slightly inside the edge. 

The presence of a recess in the front, under the top, makes it possible to conceal the passage 
of the cable, which is thus routed inside the vertical metal support. 

The kit includes grommets that can be attached underneath the modules to conceal the 
passage of cables that are connected to a power supply unit (refer to the Instruction Manual 
for installation).

Fixed side table 

Fixed table modules can be equipped with USB sockets by using the Art. 6001 kit, which can 
be installed under the top, in the centre, slightly inside the edge. 

The presence of a recess in the front, under the top, makes it possible to conceal the passage 
of the cable, which is thus routed inside the vertical metal support. 

The kit includes grommets that can be attached underneath the modules to conceal the 
passage of cables that are connected to a power supply unit (refer to the Instruction Manual 
for installation).
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Il kit comprende:
— Nr. 01 modulo con 2 prese USB
— Nr. 01 cavo prolunga da 1 m

Caratteristiche:
— Dimensioni: ø 6,8/5,5 x 5 cm
— Prese: 2 USB-A
— Input: 250 V
— Output: 5 V DC / max. 2,4 A
— Spina: attacco rapido GSTi18
— Lunghezza cavo: 0,2 m + 1 m

Accessorio Pix di Bachmann in versione USB

Kit accessorio elettrificazione

Modalità e posizione per utilizzare il kit

Tavolini Storage 

Tutti gli storage possono essere elettrificati con l’accessorio Pix di Bachmann in versione USB. Quest’ultimo 
si inserisce all’interno un tubo metallico, con funzione sia di copertura dell'accessorio che di passacavo, 
nascondendo così cavi a vista.

Esempio di Storage L85,5 cm

The kit includes:
— No. 01 unit with 2 USB sockets
— No. 01 1 m extension cable

Features:
— Dimensions: ø 6.8/5.5 x 5 cm
— Sockets: 2 USB-A
— Input: 250 V
— Output: 5 V DC / max. 2.4 A
— Plug: GSTi18 fast connector
— Cable length: 0.2 m + 1 m

Bachmann Pix accessory in USB version

Electrification accessory kit 

Method and position for using the kit

Storage tables 

All storage can be electrified with Bachmann's Pix accessory in a USB version. The accessory must be inserted 
and attached to a metal tube, which functions both as a cover for the accessory and as a cable duct, thus 
concealing visible cables.

Storage example L85.5 cm

The kit includes:
— No. 01 unit with 2 USB sockets
— No. 01 1 m extension cable

Features:
— Dimensions: ø 2 5/8"/2 1/8"x2"
— Sockets: 2 USB-A
— Input: 250 V
— Output: 5 V DC / max. 2.4 A
— Plug: GSTi18 fast connector
— Cable length: 7 7/8" + 39 3/8"

Bachmann Pix accessory in USB version

Electrification accessory kit 

Method and position for using the kit

Storage tables 

All storage can be electrified with Bachmann's Pix accessory in a USB version. This is attached to a metal tube, 
which functions both as a cover for the accessory and as a cable duct, thus concealing visible cables.

Storage example L. 33 5/8"
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